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Convention on Judi ciary Cooperarion

in Civil, Commercial, and

, Administrative Mat.ters
lll

Between

The Kingdom of Morocco

and

The Republic of Sierra Leone



;

GOVERNMENT OF STERRA LEONE

The Kingdom of Morocco;

And

The Republic of Sierra kone;

Hereinafter refetred to as ..Contracting parties,,.

Article 1

t'Cautio 
iudicatum solvi ,

Article 2

wishing ro promote and strengthen rhe traditional friendly rerations and iirdicialcooperadon between the two counrifs, I 
' -.-- 'i

considering the esrabrishmeflt of a. sylteln 
9f recogrution and enforcement of judicial

decisions will enhance mutuar trust i'the judicial in"stirutions of both.orrrrt ierl-'
Erave agreed to concrude a Convention on judicial cooperation i, .irq commeroa!
and adminisuative mafters and adopg for this purpose, the following p-"irr""r,

Section One
General Provisions
Access to coults

Nationals of both States have, in the territory of the other state, free and easy accessto administradve and judicial courts to pursue a.rd defend their rights.

Nationals of the contracting State, being either plaintiffs or defendants before the judiciarauthoriries of the other pt y * .ro;q'.o-,,ir.ir1 or administrative matters, w l be
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eaempt from any bond or deposit under any denomination whatsoever, even in the
absence of domicile or place of residence in the tetritory the other States.

The provisions of this coowention, subject to public order provisions of rhe State in
which the acrion is fouoded, are appried to r.egai Entities 

"rtirirh"d under the 1aws of
one Contracting Parry and with offices in the ierritory of the other party.

Legal Entities

Article 3

this Convention, the Ministry ofJusrice of the Kinsdom
try ofJustice of the Republic of Sierra Leone is desig[ared

2. Each Par$- shall notify *5 orh\r pafty by , -.-o}andrrrn of arry chan& i., Oe
designation of the central authority.

3' This change will ake effect if no objecrion from the other party is raised.

kgal aid

Article 5

Nationals of both contracting panies, before the courts of the other party, shall benefitfr9T t ga aid and shall be exempted from bonds aad legal f.es ,s gr-tJi .olr,it.a,of the Sate, account given to treir personal, 6nanci4 anl family stitus ,-d.. trr. ,r,,.conditions.

Certificates relaung to insufEcient personal assets and family aod furanciel status aredeli-rrered to the appricant by the io-p.t..rt authotity or fu, a.-r.,. 
". pr"." orresidence.

This certiEcate will be issued by the competent dipromatic or consular authority if theapplicant resides in a third country.

The. judicial authority, .n.g 
."po-". t9 glve a decision on the rhereon legal aidapplication, nuy request additional inforiration from the authority of the co,ntrywhich issued the certiEcate.

1. Within the framework of
of Motocco and the Minis
as central authorities-
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Liberal professions

Article 6

Moroccan lawyers registered in the Moroccan Bar Associations may be authorized by
the competent Sierra r,eone authorities to support or represent opponents in all Sierra
kone courts.

4.9, lfu11 Leone lawyers registered in the Sierra Irone Bar Associations may be

lutloriz:d by the competent Moroccan authorities to support or represent opponents
before all Moroccan coufts.

The nationals of Iawyers io each country of the two countries may request to be
registered in one of the bar associations of the other country, providedthat they satisf,
the conditions required in the country in which the restrictjoo is soughg without being
the subject of any discrimination.

]h91 may prqctice the professioa of a lawyer only, provided they compry onry with the
legislation of the said country aqd are especially *lttirrg t" exercise all 

-the 
functions of

the Council of the bar, except thbse relared to the Syridicate. ,

Moroccan nationals with a law degree will be admitted as trainees in the bar vzithout
having to justi$, themselves with a certificate of eligibility to practice the profession of
Iaw-.However, their appreoticgship in the Repubric of Sierra Lone is .roi in rhis case,
eligible fot registration in the Sierra kone bar associatioos.

Sierra kone. nationals may practice in Morocco the free legal professions under the
same. conditions required of Moroccan nationals without Leing the subject of any
discriminarion.

Moroccan nationals may exercise in the Repubric of Sierra kone the free judicial
professions under the same conditions required of Sierra r,eone national, #*roo,
being the subject of any discrimination.

t

Section II
Legal Cooperation in Civil,

Commercial and Administrative Matters
Judicial, Extra-judicial Documents

and Letters Rogatory

Article 7

1. Judicial and extra-ludicial documents in civil, commercial and administrative rr.fters,
and Letters Rogatory shall be sent either directly from the centrar authoriay or ,rr"
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applicant Party to the central authority of thc requested party or through the diplomatic
channel.

2. Norifications and ktters Rogatory shall indicate:

a) The emanating jurisdiction;

b) Identity, quality, and profession of the parties and, their narionality, where
appropriatg and corporate name and headquarters, io case of Legar Entities;

c) The exact domicile, place residence, or address of each party and those of their
represeflAdves or advocates, if any;

d) The nature of notificatiorrs and Letten Rogatory and their pupose; and the nature
of required procedures, and questions to wimisses, orh., approp.iat.;-

e) if the address of the concerned person is not precisely indicated or is incorect, the
authority shall seek the exact address, to the po.ribl. 

"*t 
rrt.

, If he authority i. .,ot .t-p.teng it shall ,,rtl-rti.dly transmit ,1i. do.r,,,".r, ,o
the competent authority and inform the applicant authority.

Communication ofJudicial and Extraiudicial Documents

The application for nodEcadon of a judicial or extra-judiciar documenr sha]l be
accompanied by the document to be noti6ed. The notification w r be made by thecomperent authority in accordance with the law of the requested State.

Article 8

Article 9

Article 10

1' the notifrcation can be requested in a speciar rnaflner provided for in paragraph 2of,t'is Article and may arso be requesied in the artemative in case ;. ;?dr""ry
delivery is not possibre, as the recipiint vorr:ntarily refrsed the document.

2. For similar notiEcations, tre requested authority w r carry out procedures inaccordance u:ith its domestic law, or in accordance wi*r provision, .i.rrirt*t *rtt,such law.

3. The costs of such notiEcation shall be bome by the applicant.

If the applicant State does not specifrcarly request the notification of the document inaccordance with the forms prescrihed in Anicre 9, (paragraph 2) of this convenrion,ot if the notification could not be done by ordinary alU".r,, i-, accordance oritf, arti.l.
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8, the requested State shall promptly retum the document to the applicant state ard
explain the reasons for not accomplishing the notification

Article 11

The notification shall be proved by means of a receipt dated and signed by the
addressee or a statement of the requested authority which observed the-rrunner and
the date of the notiEcation.

The receipt or staterrent shall be forwarded to the central authority of the applicant
Party in accordance with Artide 7 of this Convention.

Anicle 12

Despite 
.the foregoing provisions, a patty may directly, and free of coercion, serve

noti.fications, through rts diplomatic 1d s6n5"iar representatives, to jts nationals who
are rn the territory of the other Sate party. 

) I
I-efters Rogatory

Arricle lj]

1. The provisions of Articles 9,10,11 and 12 of the preseor convention shall apply to
Irtters Rogatory in civd, commercial, and administratjve matters.

z. 
f-ettgrs Rogatory shall be transmitted to the competent authority by the central

authority of the requested Prtrl'. If the requested autirority considered itself as non_
competenq the Letter Rogatory shall be automatically forwarded to the competent
authority and the applicant Party shalt immediately be inforrned.

Article 14

Each Party may, directly and free of coercion, execute Letters Rogatory through its
diplomatic or consular agens, if the peopre who must submit o, pLr* do.oire,,s
have only the nationality of the applicant party.

The nationality of the person subject to the Lener Rogatory will be estabrished
according to the law of the parry in whose territory the"I*tter nog"aj i, ,o u"
executed.

.Notices and notifications, relevant to the presenatioo of documents, shal expressly
indicate that no coercion is used in the impiementation of the r*tt , Rogtory.'-
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Article 15

The requested authority may refuse to execute a Letter Rogatory if it is considered,
under its legislation, not \vithio its competence or is likely to prejudice its sovereignty,
security or public order. In borh cases, the requested Party shall notif, the applicant
party v/ith a statement of reasons.

Article 16

At the express request of the applicant authority, the requested authority shall inform
the applicant authority of the date and place of the Letter Rotatory's execution, so that
the interested p^tty n y appear in person if he/she wishes or be represented in
accordance rvith the legislation in force in the requested State.

Article 17

Thl execution of letters'rogatory shall not dve rise to reimbur.Jrerrr of exDenses- ,
whltever the narure theleof].*cept i., .r.. Jt 

"*p.r, 
fees and .r.pLrrr.r, ,t ; ;;; t

and natue of which will be communicated to the applicant Party. In this case, the
requested Party shall inform the receiving authority of the applicant party of the
amouflt of incurred expenses.

Arricle 18

The kner Rogatory execution procedures under the aforementioned provisions shall
produce the same legal effect as if it were executed by the competent authority of t}le
applicant State.

Article 19

Letters Rogatory shall be accompanied by a certiEed translation in the language of the
requested authority.

The Enforcement: costs and expenses

Article 20

Application for the enforcement of a decision on the proceedings expenses may be
made direcdy by the interested party to the competeot ludicial ,"ao.ity, purswmt to
articles 18 and 19 of the Hague Convention dated on March 1sg 1954.
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Article 21

Atticle 22

To acquire the force of res judicata for the decisions on the proceedings expenses, the
following documents shall be presented:

1. 
-A 

document showing that the decision was served to the party against whom
enforcement is soughq

2. A certificate stating thar the decision is flor subiect to an ordinary appeal or to appeal
in cassation or cannot be subject to such appeals.

I
I

t Section III I

1. Judgments rendered by rhe courts of both contracting pardes in civil, commercial,
and administrative mafters, includhg those that allocate-d-amages for civil liabiJiry to
victims of criminal offenses according to conditions and forms established h this
section, acquire the force ofres judicata and is enforceable in the other State.

2. This convention shall not apply to the decisions rendered in the following matters:

a) Wills and succession;

b) Bankruptcy, insolvent liquidation proceed.ings of companies or orher lega.r entities
and composition between debtor and creditors of tl-re same rank;

c) Contentious decisions on sooal insurance.

d) Precautionary and provisional measures, except those made oa alimony.

Reco giition and Enforcenient o f Judicial Deci'sionr,
Arbitral Awards and Authentic Acts

Article 23

Article 24

Jldicia decisions in civil, commercia-r, and administrative maners rendered by courtsof the Kingdom of Morocco orthe Repubric of Sierra Leone, acquire th. fo.J. of .".judicata in the territory of the other Staie if the folowing conditions are meL
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1. The decision was rendered-by a competent court according to tre rules applicable in
the country where it was rendered;

2. The Panies have been legally summoned, represented, or declared in defaulq

3. The decision has acquired rhe force of res iudicata and has become enforceable
under the laws of the country where it was rendered;

4. The decision does not contain any provisions con,.ary to the pubric order of the
countr/, where its enforcemeor is soughg oor the principlis of appicable intemational
law, and does nor conflict with a judicial decision iendeied in that requested Sate and
acquired the force of res iudicaa;

5' No trial was started between the same parties for the same purpose before the courts
of the requested-state prior to the issuance of the proceedings before the court that
rendered the decision whose enforcement is sought.

l

,

AJcb 25
I

The decisions referred to in the previous articre may not be enforced forcibly or with
coercion by the authorities of the other state, or be the subject of any ,arr"fur-g o.
regrstration,- regrstering, or cortection formality in pubric registers, until ,rr.y -.declared enforceable in the territory of the requested Sate.

Article 26

The judicial decision is enforced 
"p"-". 1 request ptesented by rhe interested parry

{uo-usn the competenr aurhority, to-which er,io..".rr*t is ,orgir,, i, accor&ance *itrr
the law of the State in which the application is submitted.

The procedure for the enforcement application is govemed by the raw of the statewhere enforcement is requested

Article 22

The competent court is limite! t9 examining whether the decision, whose enforcement
is soughg satisfies all the conditions laid do-wn in Anicte 24 to acatie*re ror.e of ,e,,,"*i* It shall automatica[y make this examination and record t]re outcome in itsoeclsl0It.

By accepting the enforcement request, the competent court shall if oecessary. otderthat. appropriate measures be taken to ensure a", ,rr. J..i.]"" -'rrr" "frli s""receives the same publicity as if it was delivered io the same sate vzhere it is declaredenforceable.
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The enforcement rruy, as

aforementioned decision.
well, be concemed only with some parts of the

Article 28

The enforcement decision becomes effective against all litigators in the trial subject of
the enforcement decision and throughout the territory where these ptovisions are
applicable. This shalt as well, allow the effective ludgement to have, witir regard to the
enforcement procedures, the same effects as if it was issued by tIrc courg whiih ordered
the enforcement.

Anicle 29

ft: p.t y invoking the power of res judicata of a judicial decision or requiring the
enforcement shall produce:

1- A copy of the decision which satisfies all the conditions requled for its authenticity;

I z rrr. original aciof notifcation of thj decisio.r, I I

3. A certificate delivered from the clerk of the court stating that the decision was not
subject to opposition or appeal;

4- A certiEed copy of the surunons addressed to the party sentenced in absentia.

Article 30

fubitral awards validly rendered in either sate shall be recognized io the other sate
and may be declared enforceable when they fi:Ifill the conditiois provided for in Artide
24 rf apphcable to them and if the folowing conditions are also satisfied:

1. The law of the State, whose enforcement is requested, allows dispute resolution by
arbitration;

2. The arbitral award has become 6nal and was made p,$uaflt to a valid arbitration
clause or Convention;

3. The arbitration convention or clause gave judsdiction to the arbitrators in
accotdance uzith the law under urhich ttre award was issued.

The arbitral awards are to be executed in the same form provided in previous aticles.

Article 31

Enforceable authentic acts in either State shall be declared enforceable in the other
Sate-by the competeflt couft according to the law of the state where the .rrf*."-.rr,
is to be issued.
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This court's mission is limited to examining whether r},e acts meet the conditions
necessary for its aurhenticity in the State where they are established and whether the
provisions, whose enforcement is soughg is compatible with the public order of the
State where enforcemeot is soughq or with the principles of law applicable in that state.

Article 32

Article 33
t t gi.lrri r. s#dr.d. by which cor-ris of eithe i ', ffi;#;;;#il,J;;',rut ;:ffi ,:;.;f":ffif;ifTf#::::ffif[,*

a contract, an offense, or a qrrusioife.rse to ortionals of th'e oth"r itat , shall oot apply
to the following cases:

1. If the defendant is domiciled or resident in the state where he is nationar;

2' lf the obligation arose or was executed in the State vzhere the defendant is national.

These provisions will be automaticaly appried by the courts of each state.

Section IV
Legal Information
General provision

Article 34

The provisions of the articles included in this section shall not apply, in any case, to
iudgments rendered in one.of the two States against the govemmeni of the otir.r state,
or against one of its officials for acts committed in tie course of their duties.

They shall not apply to judgments whose execution wourd be contrary to the treaties
and conventions in force in the requested State.

The 
.contracting 

parties r.nderake to provide each other, in accordance with theprovisions of this convention, wirh infoination on their legislation and iurisprudencein civil commercial, and administrativemafters, as well as d;; C*il;i c.I-,**.ia
Procedure and of the Judiciary.

Theyalso. underale to provide information on jurisprudence regarding pardcr:rar casesand all other legal informauon.
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Exchange of Information in the kgislation Area

Article 35

Th9 Cenrral Authority of the contracrhg States may provide each other, upofl requesr,
with information on their legislations in the maners referred to in Article 34.

Article 36

The request for information shall be issued by a judicial authority or, in case of legal
assistance, the authority in charge of deciding on the grant of legal assisance.

Article 37

Information requests shall include the issuing authority as well as the nature of the case,
and shall cleady indicate the subjeca on which information conceming the law of the
requested Sute is soughr

The request rirust include , ,utorrB,t of facts, enabring ]a good understandini to have
a dear and ple.is" arr.*er. copiesbf docurnents,.,.."llfr to crari$,rr" *.!t..r*,"
requesq may also be attached.

The request may, complementarily, regard matters relating to areas different from those
referred to in Article 34 if relevant to the request's main areas of application.

The Applicant Party m,.y request addirional information if needed for its response.

Article 38

t. rh.e iydiclal authority making the request is not eogaged by the informarion
contained in the response.

2. The response to a request for informadon must be given as soon as possible.

3. The response to the requested information does not give rise to any fees, whatever
the natue thereof.

Section V
Extacts of Civil Status Acts and Official Documenrs

Article 39

At the request of the judicial authorities of one party, the other parry shall provide
documents and extracts of civil status acts related to nationals of the requestin! rarry,
free of duties and taxes.
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Documents issued by the fudicial authorities or other authorities of one of the rwo
States, as well as documents rvhich these authorities shall cenifi the authenticity, and
authenticity of the signature ot conformity to the original, are exempt from legalization
or any equivalent formality rvhen presented in the territory of the other state]

The docurrients must bear the signature and officiar stiar of the authoriry .oLr.,".r, ,o
issue thern-l copies must be cerEfied to the odginal By the aforesaiJ jrrr,8-i+ j" ,u
cases, cheir physica-l appearance shall reflect their authenticity.

In case of serious doubt about the authenticity of a documeng it shall be verified bv the
central authoriries of both countdes.

Section Vl
Common Provisions

Exemption from legalization

Anicle 41

Languages and Translations
Atticle 42

Both central Authorities shall draft their communications in their respective languages.
A French translation shall be attached.

Article 43

Letters Rogatory iudgemeots on cost orders and court fees, and other documeore and
{ol1ents presented to sup?ort legal aid requests and iniormatior, r.qrr.ro ,i"u u.grft* in the language of the requested country accompanied by a trLshtion into
French.

Article 44

The translations shall be legalized by rhe competenr authority of both Sates.

Translation of the communications provided for in Article 43 of this convention shall
not give dse to rhe payment of any iosts.

Article 40

The extracts of civil stanrs acts issued by a competent authority in the territory of one
contracting Pany and bearing the official seal, do not need to be legalizei in the
territory of the other Party.
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This convention shall enter.into fotce on the first day of the second month following
the date of the last notification for complementing constitutional formalides requireJ
in each country.

All provisions of rhis conveotion shall be appricable only to the extenr rhar they do
not violate any applicable lavz in force in either state and are intended to be limited to
the extelt necessary so that they will not render this agreement invalid, illegal, or
unenforceable under any appligable law. 

t ?

Section VII
Final Provisions

Anicle 45

Any dispute arising from the application or interpretation of this.convention shall be
setded thtough diplomatic channels.

Article 46
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I

GOVERNMENT OF SIERRA LEONE

Article 47

This convention should remain valid for five years and may be renewed for a further
period of five years if the parties so agree.
In witness rvhereo f, the representatives of both contracting States have signed this
Convendon.
Done in Dalfila, on 28'h of April 2023, in nvo originar copies in Arabic and English,
all texts being equallv authentic.

(tti
For For

The Ki f Morocco The Republic of Sierra Leone
'l

I

Lr+.te

Nass r BOURITA
Minister of Foreign Affairs, African

Coopetation and Moroccan
Expatriates

Davi . FRANCIS
Minister of Foreign Affats and

Intemational Cooperation
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